E;' RUDN Journal of Language Studies, Semiotics and Semantics 2017Vol.8No3 664—671
) Becrthuk PYAH. Cepua: TEOPUSA 93blKA. CEMUOTUKA. CEMAHTUKA http://journals.rudn.ru/semiotics-semantics

YOK: 811.161.1:811.134.3:651.92
DOI: 10.22363/2313-2299-2017-8-3-664-671

FAPAHTUMHOE MUCbMO KAK YACTb JOKYMEHTOOBOPOTA:
COMNOCTABUTEJIbHOE ONMUCAHUE AOKYMEHTA
HA PYCCKOM N NMOPTYIrAJIbCKOM A3bIKE

I'.H. llynukosa

Poccuiickuii yHUBEpCUTET APYKOBI HAPOIOB
yn. Muxnyxo-Maxnas, 6, Mockea, Poccus, 117198

B crarse paccmarpuBaroTcsi MOp(HOIOrHYECKHE 0COOCHHOCTH PYCCKUX M MOPTYTajbCKUX JTOKYMEHT-
HBIX TEKCTOB Ha MPUMeEPEe TapaHTUHHBIX muceM. BEIOOp TeMbl 00yCIIOBIEH pa3BUTHEM TPaJULII JEI0OBOTO
obopora B Poccun u cTpaHax, Tie HOPTYTalbCKUH A3BIK SBISETCS TOCYAaPCTBEHHBIM, PACIIHPSIOMINMCS
MEK/TyHApOIHBIM COTPYIHHYECTBOM, SKOHOMHYECKOI riiobanu3anuel, HocTpoeHueM HHPOPMAaLHOHHOTO
0011ecTBa, KOTOpPBIE TPEOYIOT BCECTOPOHHETO N3YUEHHS TEOPETUUECKHIX, METOIOTOTHIECKHX U MTPAKTHYe-
CKHX TIOJXOIOB B 00JacTH JIEKCHYECKOTO HAIOJNHEHHS JOKYMEHTOB IEIOBOI0 000pOTa. AKTYalbHOCTB
paboTHI onpeesnseTcs CIESAYIOIMMHI IPUUUHAMU: TI00aau3anreil MeX/TyHapOIHbIX JEJIOBbIX CBS3€Ei,
YTO MPHUBOAUT K (POPMUPOBAHUIO €IUHBIX MOAXOMO0B M CTAaHAAPTU3ALNHU AETOBOI HEPENICKH; aKTHBHO
Pa3BHBAIOIIMMHUCS HH)OPMAIIMOHHBIMH TEXHOJIOTHSIMH, YTO TIPUBOJIHT K CHIDKEHHIO 0apbhepoB B GopMHUpO-
BaHUH JIEIOBOM MEPENUCKH; MPOUCXOLIIIMME B CBSA3H € MIOOATU3AIHEH SJKOHOMUKH ¥ HH)OpMaTH3aHCH
o01IecTBa N3MEHEHUSIMH B HALIMOHAIBHOM JIGKCHUKE U JIENIOBOI KYJIbTYpeE.

Ienbto pabOTHI ABISETCS PACCMOTPEHUE MOP(OJIOTHUECKUX OCOOCHHOCTEH PYCCKHMX M OPTYTaIbCKUX
JOKYMEHTHBIX TEKCTOB Ha IIpUMEpE rApaHTUITHBIX THCEM.

ABTOpOM OBUIH OIPEJENIEHB] CIEAYIOIIIE 3alaull: ONPENEIUTh COAEPKAHUE TapaHTUIHOIO TUChMa
¥ 0COOCHHOCTH €T0 COCTABJICHHS; IPOBECTH aHAIN3 MOP(OIOrHIECKHX 0COOCHHOCTEH rapaHTHHHBIX IIHCEM
Ha PYCCKOM U MOPTYTraJIbCKOM SI3bIKAX.

ITpeameroM HccleOBaHUS BBICTYNAIOT JIEKCHYECKUE OCOOEHHOCTH COCTaBJIEHUs JAOKYMEHTOB
Ha PYCCKOM U MOPTYTaJIbCKOM sI3bIKaX. B KauecTBe HCTOYHHKOB B pabOTEe MCHOIB30BAHBI: HOPMATHBHbIE
npaBoBbIe akThl Poccuiickoit deneparyu, AUCCEPTAMOHHBIE UCCIIEIOBAHNUS, JINTEPATYPHBIE NUCTOYHUKI
10 U3y4aeMoi Teme, MMyOIMKaluu B IEPUOTUUECKON TIeYaTu 1 MaTepraibl IHTepHeT.

OOBEKTOM HCCIIeIOBAHMS BBICTYIIAIOT MIPABUIIA U TPAJULIUK AETOBOTO 000pOTa.

KinioueBble ¢j10Ba: rapaHTUIHOE IMCHMO, JJOKYMEHTOO000POT, TOKyMEHT, O(QUIIMATILHO-IEI0BOM CTIIb,
JOKyMEHTAIIbHAs TUHTBUCTHKA, JEIOBOH S3bIK, OM3HEC KOMMYHHKALHS, JAETOBOE OOIIEHHE, MEXKTyHapOI-
HBIH IOKyMEHTO000pOT

BBEOEHUE

B ycnoBusix pa3BUTHS COBPEMEHHBIX SJKOHOMUYECKHX OTHOIIEHUH, r1o0ain3aluy,
nH(pOopMaTH3aIMY, MHTEpHALIMOHAIN3ALMN OM3Heca, B IEJIOBOM MHUPE MEXIy KOMMepUe-
CKMMHU OpraHu3aLisAMH HEOOXOIMMO BBICTPAUBAHME MPOYHBIX B3aUMOBBITOJHBIX OTHO-
meHnit. HeorbemiieMoil 4acThl0 TaKMX OTHOLIEHHWH BBICTYIIAIOT TOBAPHO-/IECHEKHBIN
o0MeH U fenoBas nepenucka. OaHol U3 GopM 1e10BON NEPENHCKU SIBIISIETCS FapaHTUii-
Hoe nucbMo. [laHHBIN JOKyMEHT UMeeT psili ocooeHHocTeill. KpaTko paccMoTpuMm ux.
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AHANIN3 KOMMNO3ULMOHHO-A3bIKOBbIX OCOBEHHOCTEM
FAPAHTUWHBIX MUCEM HA PYCCKOM A3bIKE

[apaHTHitHOE MUCHMO SIBIISICTCS IOKYMEHTOM, B KOTOPOM OTIIPABHTEIh 00CIaeT
WU TApaHTHPYET OCYIIECTBUTH BHIMTOJHEHHE KAKMX-THOO0 JCHCTBHI B OTHOIICHUH al-
pecara, KOTOpbIE CBSI3aHHBI C €r0 UHTepecaMu. [laHHOe MUCEMO He SIBISETCsl O(UIIAIIb-
HBIM 00513aTEILCTBOM, CKOpEe OHO TPEACTABISIET COOOM HEKUil 3HAK CePhe3HOCTH HaMe-
peHI/Iﬁ CO CTOPOHBI OTIPABUTEIISL U BBICTYNIACT MMOATBCPKACHUECM B3ATBIX UM Ha cebs
o0s3arenbeTB. OHAKO JAHHBIA TOKYMEHT OOBIYHO UMEET HEOOXOAUMBIC PEKBU3UTHI —
TIOAITNCH PYKOBOAUTEIS U TIe4aTh oprann3anyi. COrfiacHO CYIIECTBYIOIIMM MpaBHIaM
JIOKyMEHTO000pOTa rapaHTHiHbIE MUCbMa O(HUIUAIBEHO PETUCTPUPYIOTCS U SBIISIOTCS
COCTaBHOM YaCThIO JICIOBOM MEPENUCKU OpraHU3allny.

OtnpaBuTeneM TapaHTHIHOTO MIChMa OOBIYHO SIBIISIETCS IOPHIMIECKOE JIUIIO JTHO0
JIMYHO PYKOBOJMUTENb OpPraHu3alii. AJIpecoBaThCs TAKOHW JIOKYMEHT MOXKET KaK FOpH-
JMYECKOMY, TaK H (pHU3ndecKoMy Jiuily. MIHOr/Ia caMo CIIOBO «eapanmusi» U He QUry-
pHpYET B TEKCTE MUCbMa, OJJHAKO cama (hopMa TOBOPUT O TOM, YTO JIAaHHAS IEePEnrcKa
HMMEHHO TaKoro poja. ['apaHTUpOBaThCS MOTYT Pa3iIMYHbIC ICHCTBHS, HAIPUMED, CBOC-
BpPEMEHHas OIIaTa 3a TOBAp, CPOKU OTTPY3KH WIIM HAJJISKAIIee KaueCTBO BBIMOIHE-
HUS padoT.

B oTnenbHBIX Citydasix rapaHTHHHBIC TUChbMa MOTYT TPeOOBATHCSI OJTHOW U3 CTO-
POH TOBAapHBIX OTHOIICHHUH. DTO MIPOUCXOAUT TOT/IA, KOTJ]a OJHA CTOPOHA HE YBEpeHa
B CBOCM JICJIOBOM NAPTHEPE U HYKHBI JOIIOJTHUTCIbHBIC F'apaHTUN NPOBEACHUSA CACII-
KM, BBINOJHEHUsI paboT, OKa3aHUs ychayr W T.. Kpome 3Toro rapaHTuiiHble muchMma
YaCTO CIYXKAT JOIOJHEHUEM K OCHOBHOMY JIOTOBOPY, KaK JONIOJHUTEIbHAS TapaHTHUs
Ka4eCTBEHHOTO COTPY/THHUYECTBA.

HawuGornee pacnpocTpaHeHHBIM CITydaeM UCIOIb30BaHHS TapaHTUHHOTO MHChMa
SBISIETCS (PaKT TMOATBEPIKICHHS OIUIATHL Toraa mo TeKCTy caMoro NMHChMa WM B TIPH-
JI0)KEHUH TPUBOJIUTCS CChUIKA HA HOMEP CUETa, M0 KOTOPOMY MPOU3BOIUTCS OILIATA.
Ho wHOrIa rapanTHitHOE IMCBMO MOXKET CITY)KUTh U 3aBEpSIFOLIUM JTIOKYMEHTOM. B ciy-
qac perucrpanuu KOMIIaHUU B TOCYJapCTBCHHLIX OpraHax, KOrjaa rnnoMeuiCcHue 1Jisl ropu-
JIMYECKOTo ajpeca OyeT MPe0CTaBICHO TOJIbKO Yepe3 KaKoe-TO BpeMsl, TOCTaTOYHO ra-
PaHTHITHOTO MHUCHhMa OT apeHnoxareins. Hekoropple 0aHKOBCKHE yUPEKICHUS MOTYT
IIPUHUMATDH FapaHTHﬁHBIC nucbMa OT CTOPOHHUX OpFaHH3aHHI>i JJI BblAA4X KpEeauTa.
B sTOM cny4ae Takol JOKyMEHT MOJITBEPKIAET IUIATEKECITIOCOOHOCTh 3aEMIIIHKA.

B ciydae, ecnu B iEchMe UIIET pedb O (PMHAHCOBBIX BOIPOCAX U CyMMax OILUIATH,
TO IMOMHMO IOAIIUCH PYKOBOAUTEIIA NI JOJLDKHOCTHOI'O JIMIa, OT 4Y€ro MMCHU BEACTCA
MepenucKa, CTABUTCS elle M MOJIKNCh TJIaBHOTO Oyxranrepa Wid (pUHAHCOBOTO /-
peKTopa.

["apaHTHitHOE MMCHMO OOBIYHO COCTABIISIETCS B IBYX (hOopMax:

1) korma yxe B Havase Tekcra OTHpaBUTENb JaeT TapaHTHIO, a Jaliee TI0 TEeKCTY
pacunpoBBIBAET CYTh 00s3aTEIbCTB, CPOKH, YCJIOBUS U T.1.. Hanpumep, ocHOBHOM
TEKCT IHChMa — 03 PeKBU3UTOB — HAYMHAETCS CO CIOB [ apanmupyem HACMOAUWUM
NUCLMOM..;

2) 1Mo TEKCTy MHCbMa OMKCHIBACTCS CYTh IIEPENHUCKH, & B CEPEIUHE MM B KOHIIC
MUCbMa YKa3bIBa€TCS Ha MPEJIOCTABICHHE TAPAHTHIA CO CTOPOHBI OTIIPABUTEIS, HAIIPH-
Mep, Buinoanenue yciosuil eapanmupyem.
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["apaHTHiTHOE THCHMO SIBIISIETCS IOKYMEHTOM, B KOTOPOM OTIPaBUTEIbh 00CIIaeT
WM TapaHTHPYET OCYUIECTBUTH BBINOJHEHUE KaKUX-THOO EHCTBHUIA B OTHOIICHHU a-
pecara, KOTOpbIe CB3aHHBI C €ro HHTepecaMu. [laHHOe MUCBMO He sBIseTCsl O(ULnalIb-
HBIM 0053aTEILCTBOM, HO TPEACTABISIET COO0M HEKHMi 3HAK CEPhe3HOCTH HAMEPEHUH
CO CTOPOHBI OTHPABUTENS U BBHICTYIAET MMOATBEPKIACHUEM B3ATHIX UM Ha ce0st 00s13a-
TeNbCTB. J{aHHBIA TOKYMEHT MMEET ONpE/ICIeHHbIC PEKBU3UTHI, 3aBEPSIETCS MOAMUCHIO
PYKOBOJIUTENS M NI€YAThIO OpPraHU3allny.

B Ipunoxenun 1 npeacTaBieH npumep rapaHTHMHOTO MUChbMAa HA PYCCKOM SI3bIKE.

B Texcre naHHOr0 JOKYMEHTa COIEpXKHTCS Mpockda B agpec KOpPpPEeCHOHIeHTa
Y FOPUJINYECKH 3HAUMMBII KOMIIOHEHT JOKyMeHTa: «Oniamy eapanmupyemy, 4To To-
3BOJISICT CUNTATh JAHHOE MOCIAHUE TapPAaHTUHHBIM ITHCEMOM.

AHanu3upys 1aHHBIN TEKCT MOYKHO OTMETHUTD CIICAYIOIIHE aCTICKTHI:

1) Hannyre HeOOXOAMMBIX PEKBU3UTOB rapaHTHHHOTO MHUChMa — OTIIPABHUTEIS,
HOJIy4aress, TOANUCEH JOKHOCTHBIX JIMIL, Te4aT OpraHu3alluy;

2) UCHOJIB30BAHUE MPOCTHIX MPEITI0KEHUIN (B OCHOBHOM TEKCTe — 0€3 pEeKBU-
3UTOB — HCIIOJIb30BAHO BCETO 3 MPEIOKEHHS):

3) obparieHue ¢ MpockOOil 0 TPEIOCTaBICHUH HEOOXOAMMOT0 000pyI0BaHHS (IT0-
BECTBOBATEJIbHOE, HEBOCK/IMLATEIBHOE, JBYXCOCTABHOE, TIOJIHOE, PACIPOCTPAHEHHOE,
OCIIO’)KHEHHOE TIPEIIOKECHHUE);

4) coderaHue MpochObI C YBEIOMIIEHHEM O MPEI0CTaBICHUH TapanTuu (Oniamy
2apanmupyem — TIOBECTBOBATEIbHOE, HEBOCKITHIIATENILHOE, HETIOTHOE, HEPaCIIPOCTpa-
HEHHOE, HEOCTIOKHEHHOE TIPE/IOKEHNE);

5) yka3aHue GAHKOBCKHMX PEKBU3UTOB (IIOBECTBOBATEJILHOE, HEBOCKIIUIIATEIBHOE,
0e3M4HOe, PacIPOCTPAHEHHOE, OCIOKHEHHOE MPETIOKEHHE).

SI3bIK, KOTOPBIM HAIMCAHO JIAHHOE FapaHTUITHOE MHUCHMO, SIBIISIETCS CYry0o Aeno-
BbIM. Cofiep)KaHUE €ro sIBISIETCS MOHSATHBIM, B HEM HE WCIOJIb30BaHBI JIJTMHHBIC Pa3-
MBITBIE (Pa3bl U BBIPAKEHUS, IIPOCTOPEUBE, KAPTOHU3MBI U JAPYTHe 000POTHI pasro-
BOPHOH peyH.

JlaHHBIN TOKYMEHT B MOJIHOM MEpE COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSAM K OPOPMIICHUIO
JICIIOBOM TepenrcKy. B michMe yka3aH BHII ISIOBOM ornepanuy (TIpeoCTaBICHAE JH-
CTpuOYTHBA) Ui KOHKPETHOTO 00OPYAOBAaHMS, IO KOTOPOH MPEAOCTABISETCS TapaHTUs
oratel. B muceMe ykazanel HeOOXOAMMbIe OaHKOBCKHE PEKBU3UTHI JIJIsI IPOBEICHHS
orepauuy. EQMHCTBEHHBIM HEJOCTAaTKOM JAHHOTO MUChMa C MO3UIMK OPraHU3aINH
3 PEKTUBHOIO J1€I0BOr0 000pOTa SABJISETCS OTCYTCTBUE CPOKOB IEPEBOJIA, UTO AETAET
JTAHHYIO OTEPAIMIO PACIUIBIBYATOM MO0 BpeMeHH BhINoMHeHus. Ho ncxons u3 cymect-
BYIOIIIMX HOPM JIEJIOBOTO 000pOTa IPOBEJICHUE PACUETOB OCYIIECTBIIAETCS B TCUECHHE
3—5 pabouux auel. [loaToMy cienyeT mOHUMAaTh, YTO IJIATEX JOJKEH OBbITh MPOBEIECH
B ATH CPOKH IOCTIE MTOTyYCHHS AUCTPUOYTHBA.

Tax, nHanpumep, B Angexc./upekt — cucreme pa3MelIeHus: MOUCKOBOW U TeMaTh-
YECKOW KOHTEKCTHOM peKIaMbl — HMCIOJIB3YETCSl CHCTEMA TapaHTUHHBIX TIHCEM, KOTO-
pble MOTYT OBITH O()OPMIIEHBI CO CTOPOHBI IOPUIMYECKUX JIUII (OPTaHU3AMA U UHIH-
BUJIyaJIbHBIX IpernpuHuMareneil) u ¢pusndeckux i [IIpasuna opopminenus]. O0mmm
JUTSl BCeX YKa3aHHBIX IOKYMEHTOB BBICTYIIAET UCIIOIB30BAHUE ONPE/ICIICHHBIX ITPABHUIL.

1. PexBusurtoB OtmpaBurens (Uit GU3NIECKOTO JHIa — (HaMIUTHS, HMsI, OTYECTBO,
MaCIOPTHBIE JJAHHBIE, aJJpec MPOKUBAHMS; JUIsl OPraHU3alMl — HAUMEHOBAaHHE OpTraHH-
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3anmu, ee ropuauueckuit aapec, OI'PH nmu MHH, koHnTakTHBIC TaHHBIE; 1715 UHAWBUIY-
anpHOro npeanpuHumarenss — HaumeHnoanue UI1, OI'PH, anpec peructpauun UIT).

2. Bce cTpaHuUIBl 3aNI0JHEHHOTO TAPAaHTUITHOTO MUCHhMa JTOJKHBI OBITH CIIUTHI
B OJJMH JOKYMeHT. Ha oneuaTsiBaroieil Hakjeike JOMKHbBI HAXOJUTHCS CIEeAyIOLIne
JAHHBIE: TIOANKUCH U KOJMYECTBO MPOLIUTHIX CTpaHul. Eciu rapanTuiiHoe mUCbMO
HE MPOIINTO, KaX/1as CTPAHULIA JOJKHA OBITh MPOHYMEPOBAHA U MOANKCAHA.

3. PexBusutsl noanucu (7151 (GU3NUECKOTO JIMIA TOANUCH JI0JDKHA OBITH HOTapH-
aJIbHO 3aBepeHa; /Ui OpraHu3alui — COJIEPKATh ATy, MOAMUCH OTBETCTBEHHOTO JIMIIA/
PYKOBOAMTEIS, IEYaTh; U MHIUBUYAILHOTO PEANPHUHAMATEIIS — IIPOCTABIICHBI J1aTa
MOJITMCAHMSI, TONUCH U TeYaTh (MIPH €€ HATMYHHN)).

4. B rapaHTUHHOM NUCHME JIOJKHBI OBITh YKa3aHbI aJipeca peKiIaMHpyeMbIX
caittoB. llepeunciisiTe KOHKPETHBIE aJpeca CTPaHUL], HA KOTOPbIE COBEPILAIOTCA TNepe-
XO/Ibl C OOBSBICHUN B PEKIIAMHOW KaMITaHUH, HE HYXHO, TIOCKOJIbKY IPY NU3MEHEHUU
ajJipeca TaKoW CTPaHUIIbl TAPAaHTHUITHOE MHCHbMO OYAET CUMTATHCS HEIeHCTBUTEIIbHBIM.

5. Jlnd vHAMBUIyaTbHOTO MPEANPUHUMATENS K TapaHTUMHOMY MHUChMY HEOOXOIH-
MO MPUJIOKHUTH KOIHIO CBUIETENBCTBA O TocynapcTBeHHol perucrpaiuu W11, 3aBepen-
HYIO MOANHKCHIO U NIEYaThIO (IPU €€ HATTMYHN).

6. Jlna opraHuzanuii noAnucaTh rapaHTUITHOE MUCHMO JIOJKEH PYKOBOJIUTEh
OpraHM3aly WK YIOJIHOMOUYEHHOE JIMILIO (B MOCJIEAHEM ClTydae K MMCbMY HY’KHO IPH-
JIOXKUTH 3aBEPEHHYIO KOIHUIO IOBEPEHHOCTH, B KOTOPOW MPEAYCMOTPEHO IMPaBO yKa3aH-
HOT'O JIMLA Ha MOANHUCAHUE COOTBETCTBYIOLIMX JOKYMEHTOB OT UIMEHHU OpPTaHU3alNN ).

AHanu3 TeKcTa JaHHBIX TAPaHTUNHBIX TMCEM TO3BOJISIET BBIJAECIUTH CEAYIOLINE
MOP(OJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH S3bIKaA JIOKYMEHTOB!

1) mmpokoe UCTONb30BaHHE HOPMATUBHOM JIEKCUKH, FOPUINIECKIX U SKOHOMHUYE-
CKUX TEPMHUHOB (3axoHooamenbcmeo, mpeboganue, 1UYeH3Us, peaiuzayus, mosap,
ceudemenbCcmeo u np.);

2) UCNONb30BaHUE B OCHOBHOM MPOCTHIX MpeiiokeHUH (1 cI0KHOMOAYMHEHHOE
NPEI0KEHUE BO BCEM TEKCTE);

3) ucmonp30BaHUE NepeyrcIeHui (s onucanus obs3aHHOCTeH Pexmamonarens
¥ rapaHTUil co cTopoHbl OTHpaBUTENs);

4) 0TCYTCTBHE SMOLIMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHBIX CUHTAKCUYECKUX CPEJCTB.

AHANIN3 KOMMNO3ULMOHHO-A3bIKOBbIX OCOBEHHOCTEM
FAPAHTUIAHBIX MUCEM HA MOPTYTAJIbCKOM 13bIKE

[Tpu paccmoTpenun cneuuPukd MOPQPOIOrHUECKUX MPUEMOB MIPU COCTABICHUHU
TapaHTUIHBIX TIHCEM HA MOPTYTATbCKOM SI3bIKE HEOOXOIMMO KPAaTKO OTMETUTh OCOOCH-
HOCTH MOPTYTaIbCKON JIEKCUKH.

O.JI. I'perangepoBa oTMEYaeT, 4TO MPEUIOT SABISETCS Hanbojee yrnoTpeoasieMoit
SI3BIKOBOM €MHULIEH B MOPTYTaIbCKOM SI3bIKE, YTO CBUJICTEILCTBYET O €€ BaXKHOM I0JIO-
KEHHUHU B JIGKCHUECKOM CHCTEMe, aHaIN3 3TOTO JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKOTr0 KJ1acca CJIOB
MO3BOJISIET JTYHIIIe OCO3HATH SI3BIKOBYIO CHUCTEMY Kak ojHo 1ienoe [['penaaepora 2005].

K.A. CrenaneHko, uccienys KaTeropuio Jnia B (yHKIIMOHATHHO-CEMAaHTHIECKOM
ACIEKTE B PYCCKOSI3BIYHBIX U MOPTYTATOA3BIYHBIX TEKCTaX, OTMEUYAET, YTO HA YPOBHE
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LEJIOr0 TeKcTa (QYHKIHMOHATBHO-CEMAaHTUIECKasi KaTeropus JINIA/IepCOHATBHOCTH BbI-
MIOJTHSIET TEKCTOOOPa3yIONIy 0 (PYHKIHIO, BCTYIAasi BO B3aUMOJICHCTBHE C IPYTUMH TEK-
CTOOOPA3YIOMIMMH KaTerOpHUsMH, U B IEPBYIO OYepelb C MOAAIBHOCTHIO. [IpH 3TOM mtan
BBIPA)KEHHSI COOTBETCTBYIOUIETO (PYHKIIMOHATBHO-CEMaHTUYECKOTO TIOJIS B TEKCTE UMEET
TaKo# ke Habop KOHCTUTYEHTOB, KaK U B BbICKa3biBaHuM [Crenanenko 2009].

A.H. BBIKOB OTMEYaeT, YTO B MOPTYTaJILCKOM SI3bIKE YBEJIMYUTEIbHBIC U YMEHB-
HIUTeNbHbIE CY(HUKCHI Yallle UCIOIB3YIOTCS ISl BEIPAKEHUS TeHOPaTHBHON, HEXKEIN
MeJuopaTuBHOM o1ieHKH [bbikoB 2005].

B nopryranbckoil peun aKTMBHO HMCHOJIB3YIOTCS pa3iindyHble (hpa3eonornyeckue
000pOTHI. YCTHAs MOPTYTaIbCKask pedb HKCIPECCHBHA, TOCTATOYHO HACHIIICHA SIPKUMH
CpaBHEHHSIMU, MEKIOMETHAMU U IPYTHUMHU XapaKTEPHBIMU JIGKCHYECKUMU €TMHUIIAMH,
YTO BBIICIISIET €€ Cpeau Ipyrux si3bikoB [['ypeBuu 1998; MapteiHoB 2005; MapTsiHOBa
1984; Ilnaronora 1996; [Ipauenxo 2004].

PaccmoTpum, Kak 3TH 0COOEHHOCTH JIEKCUKHU MPOSBISIIOTCS B 1€JI0BOM 000poTe
CTpaH, /i€ MOPTYTAIbCKUM A3BIK UCIONB3YETCS KaK TOCY1apCTBEHHBIMH.

B Ilpunosxenun 2 mpeacTasieH oOpasel] rapaHTHIHOTO MHChbMa JUISl IPEIOCTaBIIe-
HUSI HEIBKMMOCTH B CIIydae apeH/Ibl.

B rapanTuitHoM nuchbMe npeacTaBIeHbl HEOOXO0AUMbIE PEKBU3UTHI:

1) Apennatopa (LOCATARIO);

2) Apenpnonarens (LOCADOR);

3) Anmunuctpatopa (ADMINISTRADOR);

4) cBefeHUS O HEBUKUMOCTH;

5) cBeneHHs: O KOMIAHUHU-NIOPYYUTENE/TapaHTe, CPOKAX YIAOBICTBOPEHHS MIPETEH-
3Wii B CIIy4ae HEOIIaThl apeHAHbIX IiaTtexeit (60 qHei);

6) MecTo U JaTa MOJAMUCAaHUS TOKYMEHTa;

7) cBeAEHUS O CBUIETENSAX CACIKU U UX TOIIHCH.

B 0CHOBHOM TeKCTE MIMPOKO MCIIOIB30BAHBI PA3IMUHbIC IOPUIUUECKHE U SKOHO-
MHUYECKHE TEPMHUHBI: CAHKIIMOHUPOBAJI, YIIOJIHOMOYMI (fica autorizada), UMyIIeCTBO
(imovel), exemecsunas apenaHas iara (aluguel mensal), apenna (locagdo), cOopbl
(encargos) u np.

B TekcTe He MCIONIB30BaHbl IPOCTOPEYBS, A3BIK MHMCbMa NEN0BOU. B Tekcte nc-
MOJIb30BAHO TOJILKO | CII0KHOCOUMHEHHOE NPEIOKEHUS, OCTATbHBIE — MPOCTHIE.

Takum 00pa3oM, MOXKHO CJIENIaTh BBIBOJ, YTO MOP(OJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH
COCTABJICHHSI TAPAHTUIHBIX TIHCEM Ha MOPTYTajJbCKOM S3bIKE M MCTIOB30BAHUS JICKCUKU
OTIPEIENISIOTCS CIEUU(PUKON CaMOro JOKYMEHTA JIEIOBOr0 000poTa — rapaHTHIHHOTO
MMUCbMa — M CYUIECTBYIOIIUMH TPEOOBaHUSAMH/OOBIUAsIMH K €r0 0()OPMIICHUIO.

Bo MHOrOM OHH CXOH CO cCEU(UKON COCTaBICHHS FAPAHTUIHBIX MTHCEM Ha PycC-
CKOM SI3BIKE, YTO MOXXHO OOBSICHUTH CXO’KUMU HOPMATHBHBIMH TTOJIXOJIaMH TIpU 0hopm-
JICHUW TapaHTUHHBIX MHCEM KaK B POCCHICKOM JENOBOM MPaKTHKE, TaK U CTPaH, HUC-
MOJIB3YIOUINX MOPTYTAIbCKHM A3BIK B KAUECTBE TOCYJAPCTBEHHOTO.

B npaxTrke cocTaBieHHs rapaHTUIHBIX IMUCEM HA PYCCKOM M MOPTYTaIbCKOM SI3bI-
KaxX HE UCIOJNB3YIOTCS JIEKCHYECKHE OCOOEHHOCTH ATUX S3BIKOB, HCKIIOYEHO MPUMEHE-
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HHE [IPOCTOPEYMi, (Ppa3eosoru3MoB, XapaKTepPHbIX AJIs1 YCTHOW pedH (B TOM 4YHUCIIe KO-
TOpPbIE MOTYT OBbITb UCIIOJBb30BAHbl U B YCTHOM JIEJIOBOM OOLIEHHH — Ha NEPEroBopax,
BCTpeyax, KOHPEpeHIUAX, 00CYKICHHUAX U T.I1.). ITa OCOOCHHOCTb OIPEENeTCsl Cylle-
CTBYIOLIEH JIEIOBOM (B TOM YMCIIEe M MEXYHApOHOM) MPaKTUKOM, Ha KOTOPYIO OPHEH-
THUPOBaHbI U [IPABUJIA HAIIMOHAIBHOIO I0KYMEHTO000pOTA.

3AKJIIOMEHUE

["apanTHiiHOE TMCHMO BBICTYIIACT OJTHOM M3 (popM AeoBoM mepenucku. [apaHTuii-
HOE MUCHMO SABIISIETCA JIOKYyMEHTOM, B KOTOPOM OTIIPABUTEINb O0CIIAeT WM TapaHTH-
pPYET OCYIIECTBUTH BBIIOJHEHUE KAaKUX-JIMOO JEHCTBUI B OTHOLIEHUH ajjpecara, KOTo-
pble CBSI3aHHBI C €ro MHTepecamu. J[aHHOe NMHCHMO HE SBISACTCS OPHIHATbHBIM 00s13a-
TENILCTBOM, HO TMIPENICTaBIISIET COO0I HEKHI 3HAK CEPhe3HOCTH HAMEPEHUIA CO CTOPOHBI
OTHPABUTENIS M BBICTYIIACT MIOATBEPKICHUEM B3SITHIX UM Ha ceOs 00s13aTenbeTB. JJaHHBIH
JOKYMEHT UMEET ONpPEEICHHbIE PEKBU3UTHI, 3aBEPSIETCS MOJIUCHI0 PYKOBOJIUTENSA
Y TICYaThI0 OPTaHU3AlINH.

Mopdonoruyeckre 0coOOEHHOCTH COCTaBJICHUS TApaHTUUHBIX MMHUCEM Ha PYyCCKOM
U TIOPTYTAIBCKOM SI3bIKaX M MCIIOJIB30BAHMS JICKCUKU OIPENENISIOTCS CrIeu(UKoi ca-
MOTO JTOKYMEHTa JIeJIOBOI0 000pOTa — TapaHTUITHOTO MUChbMa — M CYIIECTBYIOIINMHU
TpeOOBaHUAMK/O0BIYASIMH K €T0 0(OPMIICHHIO.

K Takum 0cOGEHHOCTSIM CieyeT OTHECTH:

1) mmpokoe MCroab30BaHUE HOPMATHUBHON JIEKCUKH, IOPUANUECKUX U SKOHOMU-
YECKUX TEPMHUHOB;

2) WCIONIh30BAaHUE B OCHOBHOM IPOCTHIX MPEUIOKECHU;

3) McroNb30BaHKE IEPEUNCIICHUH;

4) OTCYTCTBHE B TEKCTE IMOLIMOHAIBHO-3KCIPECCUBHBIX CHHTAKCUYECKUX CPE/ICTB.

Bo MHOTrOM MOpdonoruueckue 0coOOEHHOCTH COCTABICHUS TapaHTHUHHBIX MHCEM
Ha PYCCKOM U MOPTYTaJIbCKOM SI3bIKaX CXO0XKH MEXIY COOOH, YTO MOKHO OOBSCHUTH
MMOXO0KMUMHU HOPMATHBHBIMU MOJIX0JaMH TPU 0(POPMIICHUHU TapAaHTHHHBIX MUCEM KaK
B POCCHUICKOM JI€JIOBOM MPAKTHKE, TaK U CTPaH, UCIOIb3YIOIINX MOPTYTAILCKAN SI3BIK
B KaueCTBE rOCYJapCTBEHHOTO.

B npaktuke cocraBiieHHs FAPAHTUMHBIX IMCEM HA PYCCKOM U MOPTYTAJILCKOM SI3bI-
KaxX HE HCIOJIb3YIOTCA JEKCUYECKHEe OCOOEHHOCTH 3THX SI3BIKOB, UCKIIOYEHO MPUMEHE-
HHE MIPOCTOPEUHiA, (PPa3eoIOru3MOB, XapaKTEPHBIX JJIsl YCTHOW pedH (B TOM YHUCIIE KO-
TOpPBIE MOTYT OBITh UCIIOIB30BAaHBI M B YCTHOM JIETIOBOM OOIIEHUH — HA TIEPEroBOpax,
BCTpeyax, KOHPEPEHIUAX, 00CYKIEHUSX U T.I1.). ITa OCOOEHHOCTh ONIPEAENIAETCS Cylle-
CTBYIOILIEH JeOBOM (B TOM YMCIIE U MEKIYHAPOJHON) MPAKTUKOM, HA KOTOPYIO OpHU-
€HTHPOBAHBI U MTPAaBUJIA HAIIMOHATIBLHOTO IOKYMEHTOO00POTA.

© Mynukosa I'.H.
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LETTER OF GUARANTEE AS PART OF DOCUMENT:
COMPARATIVE DESCRIPTION OF THE DOCUMENT
ON RUSSIAN AND PORTUGUESE

Galina N. Pudikova

RUDN University
6, Miklukho-Maklaya str., Moscow, Russia, 117198

Abstract. The article deals with morphological features of Russian and Portuguese texts of Document
on the example of letters of guarantee. Choosing a theme is caused by the development of traditions of busi-
ness turnover in Russia and the countries where Portuguese is the official language, expanding international
cooperation, economic globalization, the construction of the Information Society, which require a compre-
hensive study of theoretical, methodological and practical approaches in the field of lexical content of
documents of business turnover.

The relevance of the work is determined by the following reasons: globalization of international
business ties, which leads to the formation of unified approaches and standardization of business correspond-
ence; Actively developing information technologies, which leads to a reduction of barriers in the formation
of business correspondence; Occurring in connection with the globalization of the economy and the infor-
matization of society changes in the national vocabulary and business culture.

The purpose of the work is to consider the morphological features of Russian and Portuguese
documentary texts on the example of guarantee letters.
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The author has identified the following objectives: to determine the content of the letter of guaran-
tee and especially its preparation; an analysis of morphological features of letters of guarantee in the Russian
and Portuguese. The subject of research is the lexical peculiarities of drawing up documents in Russian and
Portuguese. The sources used in the work: normative legal acts of the Russian Federation, doctoral research,
literary sources on the studied subject, published in the periodical press and Internet materials.

The object of research is the rules and traditions of business turnover.

Key words: commitment letter, document, document, official-business style, documentary linguistics,
business language, business communication, business communication, international document
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